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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Прочитайте настоящее руководство по эксплуатации. Оно содержит важную инфор-
мацию по мерам безопасности.
Минимальный рекомендованный возраст водителя: 16 лет и старше с действитель-
ным водительским удостоверением. Всегда храните это руководство по эксплуатации
вместе с транспортным средством.
Снятие или изменение деталей, относящихся к системе улавливания паров топлива,
на этом OHRV является незаконным.
Нарушители могут быть привлечены к административной и/или уголовной ответ-
ственности по законам штата Калифорния и федеральным законам США.

219002157_RU Перевод оригинальной
инструкции



ООССТТООРРООЖЖННОО
ММООТТООВВЕЕЗЗДДЕЕХХООДД ООТТННООССИИТТССЯЯ КК ЧЧИИССЛЛУУ ТТРРААННССППООРРТТННЫЫХХ
ССРРЕЕДДССТТВВ ППООВВЫЫШШЕЕННННООЙЙ ООППААССННООССТТИИ.. ЕЕссллии ннее ппрриинняяттьь ссооооттввеетт--
ссттввууюющщиихх ммеерр ппррееддооссттоорроожжннооссттии,, ддаажжее ппррии ввыыппооллннееннииии ооббыыччнныыхх ммаа--
ннеевврроовв,, ттааккиихх ккаакк ппооввоорроотт,, ддввиижжееннииее ппоо ссккллооннуу ииллии ппррееооддооллееннииее
ппррееппяяттссттввиийй,, ммоожжеетт ппррооииззооййттии ссттооллккннооввееннииее ииллии ооппррооккииддыыввааннииее
ммооттооввееззддееххооддаа..
ДДлляя вваашшеейй ббееззооппаассннооссттии,, ппооййммииттее ии ссллееддууййттее ввссеемм ииннссттррууккцциияямм,, ссоо--
ддеерржжаащщииммссяя вв ддаанннноомм РРууккооввооддссттввее ии ннаа ппррееддууппрреежжддааюющщиихх ннааккллеейй--
ккаахх ннаа ккооррппууссее ммооттооввееззддееххооддаа.. ППррееннееббрреежжееннииее ээттииммии
ппррееддооссттеерреежжеенниияяммии,, ммоожжеетт ссттааттьь ппррииччиинноойй ппооллууччеенниияя ССЕЕРРЬЬЁЁЗЗННЫЫХХ
ТТРРААВВММ ии ддаажжее ЛЛЕЕТТААЛЛЬЬННООГГОО ИИССХХООДДАА..
ВВссееггддаа ххррааннииттее ээттоо ррууккооввооддссттввоо ппоо ээккссппллууааттааццииии ввммеессттее сс ттррааннссппоорртт--
нныымм ссррееддссттввоомм..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ННеессооббллююддееннииее ииннссттррууккцциийй ии ррееккооммееннддаацциийй ппоо ммеерраамм ббееззооппаассннооссттии,,
ккооттооррыыее ссооддеерржжааттссяя вв ррууккооввооддссттввее ппоо ээккссппллууааттааццииии,, вв ВВИИДДЕЕООРРООЛЛИИ--
ККЕЕ ППОО ББЕЕЗЗООППААССННООССТТИИ ии ннаа ппррееддууппрреежжддааюющщиихх ннааккллееййккаахх,, рраассппооллоо--
жжеенннныыхх ннаа ттррааннссппооррттнноомм ссррееддссттввее,, ммоожжеетт ппррииввеессттии кк ттррааввммаамм,, аа
ввооззммоожжнноо ии кк ссммееррттии..

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППоо ссввооиимм ххааррааккттееррииссттииккаамм ээттоо ттррааннссппооррттннооее ссррееддссттввоо ммоожжеетт ппррееввоо--
ссххооддииттьь ддррууггииее ттррааннссппооррттнныыее ссррееддссттвваа,, ккооттооррыыммии ввыы ммооггллии ууппрраа--
ввлляяттьь ррааннееее.. УУддееллииттее ввррееммяя,, ччттооббыы ооззннааккооммииттььссяя ссоо ссввооиимм ннооввыымм
ттррааннссппооррттнныымм ссррееддссттввоомм..

ППРРЕЕДДУУППРРЕЕЖЖДДЕЕННИИЕЕ ВВ ССООООТТВВЕЕТТССТТВВИИИИ СС
ППООЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕММ 6655 ШШТТААТТАА ККААЛЛИИФФООРРННИИЯЯ

ООССТТООРРООЖЖННОО
ППррии ээккссппллууааттааццииии,, ттееххннииччеессккоомм ооббссллуужжииввааннииии ии ррееммооннттее ввннееддоорроожж--
нныыхх ттррааннссппооррттнныыхх ссррееддссттвв ввыы ммоожжееттее ппооддввееррггааттььссяя ввооззддееййссттввииюю ххии--
ммииччеессккиихх ссооееддииннеенниийй,, ввккллююччааяя ооттррааббооттааввшшииее ггааззыы,, ууггааррнныыйй ггаазз,,
ффттааллааттыы ии ссввииннеецц,, ккооттооррыыее ииззввеессттнныы вв шшттааттее ККааллииффооррнниияя,, ккаакк ввыыззыы--
ввааюющщииее ввооззннииккннооввееннииее ооннккооллооггииччеессккиихх ззааббооллеевваанниийй,, ддееффееккттоовв ддееттоо--
рроожжддеенниияя ии ддррууггиихх ннаарруушшеенниийй ррееппррооддууккттииввнноойй ффууннккццииии.. ЧЧттооббыы
ммииннииммииззииррооввааттьь ттааккооее ввооззддееййссттввииее,, ииззббееггааййттее ввддыыххаанниияя ооттррааббооттаавв--
шшиихх ггааззоовв,, ннее ддооппууссккааййттее ррааббооттуу ддввииггааттеелляя ннаа ххооллооссттоомм ххооддуу ддоолл--
ььшшее,, ччеемм ээттоо ддееййссттввииттееллььнноо ннееооббххооддииммоо,, ттееххннииччеессккооее ооббссллуужжииввааннииее
ии ррееммооннтт вваашшееггоо ттррааннссппооррттннооггоо ссррееддссттвваа ппррооииззввооддииттее вв ххоорроошшоо ввеенн--
ттииллииррууееммоомм ммеессттее,, ннааддееввааййттее ппееррччааттккии ии ччаассттоо ммооййттее ррууккии.. ППооддррообб--
нныыее ссввееддеенниияя ссмм..
wwwwww..pp6655wwaarrnniinnggss..ccaa..ggoovv//pprroodduuccttss//ppaasssseennggeerr--vveehhiiccllee..







Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

























































































Неправильная эксплуатация внедорожных транспортных 
средств может вызвать серьезную травму или привести

к смертельному исходу
Будьте готовы

• Пристегните ремни безопасности и убедитесь, что сетки или двери надёжно 
зафиксированы на месте.
• Надевайте рекомендованный шлем и защитное снаряжение.

• Водитель и пассажир должны сидеть, прислонившись спиной к сиденью, 
твердо поставив ноги на пол или на подножку и держась руками 
за рулевое колесо или поручни. Следите за тем, чтобы ноги, руки 
и тело всегда находились внутри мотовездехода.

Будьте осторожны
Избегайте потери контроля и опрокидываний:
• Избегайте резких маневров, бокового скольжения, заноса или 
виляния задней части мотовездехода, и не пытайтесь
проделывать круги.
• Избегайте резкого ускорения на повороте, даже при

трогании с места.
• Прежде чем начать выполнение поворота, снизьте скорость.
• Обращайте внимание на такие изменения рельефа, как 

холмы, пересеченная местность, рытвины и т. д. Избегайте 
движения по поверхностям с покрытием.
• Избегайте езды вдоль склона. 

Опрокидывания приводят к тяжелым травмам
и смертельным исходам, даже на ровных,

открытых участках местности.

Водитель и пассажир обязаны следить
за местностью впереди
Если Вы думаете или чувствуете, что мотовездеход может
перевернуться или опрокинуться, риск получения травмы можно 
снизить следующим образом:
• Крепко держитесь за рулевое колесо или поручни и будьте готовы.
• Не высовывайте части тела за каркас мотовездехода.

Следите за тем, чтобы мотовездеход использовался 
надлежащим образом – это поможет предотвратить травмы:
• Пресекайте небрежное или безответственное вождение.
• Убедитесь, что водители старше 16 лет и имеют действительное 

водительское удостоверение.
• Не позволяйте водителям садиться за руль после употребления 

алкоголя или наркотиков.
• Не допускайте езды по дорогам общественного пользования 

(исключение составляют участки дороги, специально выделенные 
для выхода внедорожников) – возможны столкновения 
с легковыми и грузовыми автомобилями.

• Не превышайте вместимость: 2 человека.

8029_RU

Прочитайте и уясните всю информацию, 
содержащуюся в предупреждающих наклейках, 

найдите и прочитайте Руководство по 
эксплуатации. Посмотрите видеоролик по мерам 

безопасности, используя ссылку по QR-коду 
или посетив веб-сайт Can-am. 

Патент: www.brp.com/en/about-brp/patents.html

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

ВОДИТЕЛИ 
МЛАДШЕ

16
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ДАВЛЕНИЕ В 
ХОЛОДНЫХ 

ШИНАХ

Минимальное:
Максимальное:Передние

Задние

103
110

152
241

МАКС. ГРУЗПОДЪЁМНОСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА: кг

МАКС. НАГРУЗКА НА ЗАДНЮЮ ЧАСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА: кг

467 581

272

кПа

кПа
Минимальное:
Максимальное:

МОДЕЛЬ XT

97
103

138
221

XTP

76
83

138
214

138
179

179
290

131
165

165
262

XT

2 ЧЕЛОВЕКА 4 ЧЕЛОВЕКА

• Используйте максимальное давление, если общая нагрузка превышает 195 кг.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Чтобы уменьшить риск потери управления или потери груза:
При загрузке груза: 
• Размещайте груз ближе к переднему краю и к центру и как можно ниже.
• Пристегивайте откидной задний борт.

При перевозке груза:
• Снижайте скорость и медленно 

входите в поворот.
• Избегайте холмов и езды по 

пересеченной местности.
• Увеличивайте тормозной путь.Неправильное давление в шинах или перегрузка может привести к потере 

управления, что, в свою очередь, чревато серьезными травмами или 
смертельным исходом.
• Недостаточно накачанная шина может оторваться от 

обода.

НИКОГДА  не возите пассажиров в багажном отделении или на двери.

НИКОГДА  не наполняйте канистру бензином, поставив ее в кузов. Это может 
привести к взрыву.

НИКОГДА  не превышайте грузоподъемность транспортного средства (см. таблицу), 
включая вес водителя, пассажира, груза, дополнительного оборудования 
и тягово-сцепного устройства (если применимо).

НИКОГДА  не превышайте ДОПУСТИМУЮ НАГРУЗКУ НА ЗАДНЮЮ ЧАСТЬ 
ТРАНСПОРТНОГО СРЕДСТВА (см. таблицу ниже), с равномерным 
распределением (в том числе вертикальная нагрузка на сцепную головку 
прицепа, если это применимо).

ВСЕГДА  тщательно закрепляйте груз.

704908295_RU

Установите рычаг переключения передач
в положение Р (СТОЯНКА) перед выходом
из мотовездехода. В противном случае он 

может начать катиться.

Остановите мотовездеход и нажмите на 
тормоз перед использованием рычага 

переключения передач и переключателя 
2WD/4WD и переключателя блокировки 

заднего дифференциала.

Мотовездеход является 
внедорожным транспортным 
средством, не предназначенным 
для езды на дорогах 
общественного пользования

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Для заземления лебёдки обязательно используйте штырь батареи. 
В противном случае возможен нежелательный сигнал усилителя 
руля, что приведёт к нежелательному повороту руля. В 
определённых обстоятельствах нежелательный поворот 
руля может привести к потере контроля над транспортным 
средством и может увеличить опасность аварии.





ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

    
     

  НЕ ОТКРЫВАТЬ В 

ГО
РЯЧЕМ СОСТОЯНИИ

WARNING
DO NOT OPEN

WHEN HOT



Неправильная загрузка прицепа может 
привести к потере управления.

Равномерно распределяйте нагрузку.

МАКС. НАГРУЗКА НА СЦЕПНОЕ 
УСТРОЙСТВО:

МАКС. БУКСИРОВОЧНЫЙ ВЕС: 907 kg

91 kg

8672_RU

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При буксировке прицепа:
• Снижайте скорость и медленно входите 

в поворот. 
• Увеличивайте тормозной путь.
• Избегайте холмов и езды по 

пересеченной местности.
• Переведите рычаг переключения 

передач на нижнюю передачу (L).









Компания BRP гарантирует, что данное внедорожное транспортное средство для отдыха 
и развлечения соответствует Американскому национальному стандарту внедорожных 
транспортных средств для отдыха и развлечения (ANSI/ROHVA 1 - 2016).

704906982

Система защиты при опрокидывании удовлетворяет 
требованиям ISO 3471: 2008.



EMISSION CONTROL INFORMATION



ВЕРХ

ОБЯЗАТЕЛЬНО УСТАНАВЛИВАЙТЕ 
КРЫШКУ КОРПУСА ТОПЛИВНОГО 

ФИЛЬТРА В НАДЛЕЖАЩЕЙ 
ОРИЕНТАЦИИ

ОБЯЗАТЕЛЬНО 
УСТАНАВЛИВАЙТЕ ОБРАТНЫЙ 

КЛАПАН В ПОКАЗАННОЙ 
ОРИЕНТАЦИИ

7531_RU









Patent : www.brp.com/en/about-brp/patents.html
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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
    

     
  НЕ ОТКРЫВАТЬ В 

ГО
РЯЧЕМ СОСТОЯНИИ

WARNING
DO NOT OPEN

WHEN HOT



< 907 кг 8896 Н
< 91 кг 890 Н
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Запуск двигателя при температуре 
окружающей среды ниже минус 30 °С не 
гарантируется. Ручной аварийный запуск 

двигателя не предусмотрен.

Компания BRP гарантирует, что данное внедорожное транспортное средство для отдыха 
и развлечения соответствует Американскому национальному стандарту внедорожных 
транспортных средств для отдыха и развлечения (ANSI/ROHVA 1 - 2016).

704906982

Система защиты при опрокидывании удовлетворяет 
требованиям ISO 3471: 2008.



EMISSION CONTROL INFORMATION
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Изготовлено в Мексике / Made in Mexico

8165
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС

Уполномоченный представитель: BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgium (Бельгия), 9042

Настоящая декларация соответствия выпущена под исключительную ответственность производителя.

Нижеподписавшийся представитель изготовителя настоящим заявляет, что все мотовездеходы с 
поперечной посадкой модельного года 2021, отмеченные знаком [CE] и имеющие 17-значный 
идентификационный номер транспортного средства (VIN) в формате 3JBxxxxxxMxxxxxxx, которые 
продаются под торговыми названиями Can-Am Traxter, Can-Am Maverick Sport и Can-Am Maverick, 
соответствуют всем применимым положениям следующих директив и нормативов:

[CE][CECCEC[CCE[CE]EEECE[CE][CEC[CCCE[CE[CEEECE[CE[CE[CE][C[CE[CE]ECECE][CECECCECEEE[CECEEE[ EECECECEE[CEE[CECECEEEE[CE[CE[CECEEE[CECCCEECCCEC

Директива о машинном оборудовании 2006/42/EC 
с поправками вплоть до следующего норматива 
включительно: 2019/1243/EU

ISO 12100:2010 и 
EN 16990:2020

Норматив (ЕС) для внедорожного передвижного 
машинного оборудования (NRMM) 2016/1628 в 
отношении газообразных загрязняющих веществ

Директива по аккумуляторным батареям 2006/66/EC 
с исправлениями вплоть до и включая директиву 
(ЕС) 2018/849
Директива о радиоаппаратуре (RED) 2014/53/EU с 
поправками вплоть до следующего норматива 
включительно: 2018/1139 
(при оборудовании радиочастотным (РЧ) ключом D.E.S.S.)

EN 300 330-2 & EN 60950-1

Люк Бушар (Luc Bouchard),
Директор по инженерно-конструкторским работам, научным 
исследованиям и разработкам мотовездеходов SSV Can-Am
Bombardier Recreational Products Inc.

Категория ATS, пределы 
токсичности отработавших 
газов Stage V

Директива об электромагнитной совместимости (EMC) 
2014/30/EU с поправками вплоть до следующего 
норматива включительно: (EU) 2018/1139

CISPR 12:2007/A1:2009 & IEC 
61000-6-1:2005 или UN R10.04 
или более поздней версии

Valcourt, QC, Canada (Канада) 

19 марта 2020 г.
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Модель №

Владелец:

Дата приобретения

Срок действия гарантии

Ф.И.О.

УЛИЦА КВ.

ШТАТ / ПРОВИНЦИЯ ПОЧТОВЫЙ ИНДЕКС

№

ГОРОД

ГОД МЕСЯЦ ДЕНЬ

ГОД

Заполняется дилером при продаже.

МЕСТО ДЛЯ ПЕЧАТИ ДИЛЕРА

МЕСЯЦ ДЕНЬ

ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР (V.I.N.)

ДВИГАТЕЛЬ 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ НОМЕР (E.I.N.)





ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

ДЛЯ УМЕНЬШЕНИЯ РИСКА ПОЛУЧЕНИЯ СЕРЬЕЗНЫХ ТРАВМ И ГИБЕЛИ ЛЮДЕЙ
– Прочтитие руководство по эксплуатации и предупреждающие наклейки
– Просмотрите видеоролик по безопасности

БУДЬТЕ ГОТОВЫ
– Пристегните ремни безопасности и убедитесь, что сетки и/или двери надёжно зафиксированы на

месте.
– Надевайте рекомендованный шлем и защитное снаряжение.
– Водитель и пассажир должны сидеть, прислонившись спиной к сиденью, твердо поставив ноги на

пол или на подножку и держась руками за рулевое колесо или поручни. Следите за тем, чтобы ноги,
руки и тело всегда находились внутри мотовездехода.

ВЕДИТЕ ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО ОТВЕТСТВЕННО
– Избегайте потери контроля и опрокидываний.
– Избегайте резких маневров, бокового скольжения, заноса или виляния задней части мотовездехода,

и не пытайтесь проделывать круги.
– Избегайте резких ускорение на повороте, даже при трогании с места.
– Снизьте скорость перед входом в поворот.
– Обращайте внимание на такие изменения рельефа, как холмы, пересеченная местность, рытвины и

т. д.
– Избегайте движения по поверхностям с покрытием.
– Избегайте езды вдоль склона.
КВАЛИФИКАЦИЯ И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
– Пресекайте небрежное или безответственное вождение.
– Водитель должен быть старше 16 лет и иметь действительное водительское удостоверение.
– Не садитесь за руль мотовездехода в состоянии наркотического или алкогольного опьянения.
– Не водите мотовездеход по дорогам общественного пользования (исключение составляют участки

дорог, специально выделенные для выхода внедорожников) — это может привести к столкновениям
с легковыми и грузовыми автомобилями.

– Не превышайте пассажировместимость.

®TM И ЛОГОТИП BRP ЯВЛЯЮТСЯ ТОРГОВЫМИ МАРКАМИ КОМПАНИИ
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ИЛИ ЕЕ ДОЧЕРНИМ
КОМПАНИЯМ.
© BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC., 2021 г. ВСЕ ПРАВА
ЗАЩИЩЕНЫ

www.brp.com

219002157_ru

219002157_RU
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